
135

Genesi Italia, be safe.

Securail® è un dispositivo di ancoraggio a rotaia idoneo 
ai lavori in quota dove è necessario eliminare la freccia 
d’inflessione a causa della presenza di tiranti d’aria ridotti 
e rispondente alla norma tecnica EN 795:1996 e A1:2000 
Classe D. E’ particolarmente indicato per l’utilizzo all’inter-
no di ambiti industriali, come ad esempio sulle vie di corsa 
dei carroponti, oppure sotto hangar e tettoie.

Il dispositivo è costituito da un profilo d’alluminio estruso 
da fissare, tramite apposite staffe posizionate ogni 3 metri, 
a parete, a soffitto oppure a pavimento.

Il binario Securail® consente l’ancoraggio di 4 operato-
ri, con un massimo di 2 per campata, equipaggiati di un 
carrello di scorrimento attraverso il quale connettono i 
propri DPI. Il dispositivo è garantito 10 anni e deve essere 
sottoposto a manutenzione ordinaria periodica (intervallo 
massimo 1 anno) e straordinaria, in caso di caduta dell’o-
peratore.

Binario
Securail

®

Dispositivo di ancoraggio a
rotaia conforme alla EN 
795:1996 e A1:2000 classe D

Binario adatto per lavori in quota caratterizzati da limitati 
tiranti d’aria.
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Securail® is a anchor rail device suitable for works at 
height where it is necessary to eliminate the deflection ar-
row due to a reduced clearance distance. Complying  with 
EN 795:1996 and A1:2000 Class D standards. Particularly 
suitable inside industrial environments like overhead crane, 
runways or under hangars and roofs.

The devices is made of an aluminium extruded profile fa-
stened to the floor, wall or ceiling with special brackets set 
every 3 metres. 

Securail® allows anchorage of 4 operators with a maxi-
mum of 2 per span, equipped with a trolley connected to 
their own PPE. The device is covered by a 10-year gua-
rantee it must undergo periodic maintenance (at least 1 
time per year) and special maintenance in the event of an 
operator fall.

Securail
®

Rails

Rail anchoring device
complying with EN 795:1996 
and A1:2000 Class D.

Rail suitable for works at height, characterised by limited 
clearance distances.
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Art. RHF001
Binario.
Rail.

Art. RHF003
Curva dx/sx.
Right/left elbow.

Art. RHF004
Curva parete/soffitto.
Wall/ceiling elbow.

Art. LDV023
Piastra di fissaggio su lamiera grecata.
Mounting plate for corrugated sheet.

Art. LDV016
Staffa di fissaggio a muro.
Wall mounting bracket.

Art. LDV017
Fissaggio a soffitto o a pavimento.
Ceiling or floor mounting.

Binario - Securail®

Art. RHF021
Fermo mobile per navetta.
Mobile trolley stop.

Art. RHF008
Fermo fisso per navetta.
Fixed trolley stop.

Art. RHF011
Carrello a pavimento.
Floor trolley.

Art. RHF012
Carrello a soffitto.
Ceiling trolley.

Art. RHF015
Carrello a parete per dispositivo
retrattile.
Wall trolley for retractable device.
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Protezione Colletiva
Collective Protection

Sistemi Verticali
Vertical System

Ancoraggi Permanenti
permanent anchors

Linea Vita Tipo C
Line Life Tipe C

Binari tipo D
Binary Tipe D

Facciate Continue
Curtians Walls
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Art. RHF004

Curva parete/soffitto.
Wall/ceiling elbow.

Art. RHF002

Croce di rinforzo.
Cross brace.

Art. RHF003

Curva dx/sx.
Right/left elbow.

Art. RHF001

Binario.
Rail.

Binario - Securail®
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Si utilizza per effettuare cambi di direzione verticali, mantenendo la continuità del binario.
Materiale: alluminio Al Mg Si 0,5
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Dimensioni: 31 x 31 mm - Raggio minimo di curvatura 330 mm
Fissaggio: 2 supporti alle estremità
Peso 0,800 Kg

Used to perform vertical direction changes, maintaining rail continuity.
Material: extrusion of aluminium alloy 6060-T6-
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: 31 x 31 mm
Minimum curve radius 330 mm
Mounting: 2 end supports
Weight 0,800 Kg

Si utilizza per irrigidire il profilo della rotaia e consente di portare a 5 m l’interasse dei fis-
saggi del binario RHF001. 
Materiale: estrusione in lega di alluminio 6060-T6
Finitura: Naturale
Dimensioni: profilo a croce 22 x 20,50 mm - sp. 10 mm – verghe da 3 mt
Fissaggio: 2 viti TCEI M6 x 50 agli estremi
Peso: 6,72 Kg/mt 

Used to stiffen the rail profile and allow the wheelbase of rail fastenings RHF001 to be 
brought to 5 m. 
Material: extrusion of aluminium alloy 6060 T6
Finish: Natural
Dimensions: cross profile 22x20,50 mm - th. 10 mm – 3 m rods
Mounting: 2 M6x50 socket head screws at ends
Weight: 6.72 Kg/m 

Si utilizza per effettuare cambi di direzione orizzontali, mantenendo la continuità del bi-
nario. 
Materiale: estrusione in lega di alluminio 6060-T6
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Dimensioni: 31 x 31 mm
Raggio minimo di curvatura 330 mm
Fissaggio: 2 supporti alle estremità / Peso 0,800 Kg

Used to perform horizontal direction changes, maintaining rail continuity. 
Material: extrusion of aluminium alloy 6060 T6
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: 31x31 mm
Minimum curve radius 330 mm
Mounting: 2 end supports
Weight 0,800 kg

È l’elemento fondamentale del sistema e deve essere fissato alla struttura ricettiva me-
diante gli appositi supporti alloggiati nella parte posteriore.
Materiale: estrusione in lega di alluminio 6060-T6
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Dimensioni: sezione 31 x 31 mm - Lunghezza: 3 o 6 m
Fissaggio: ogni 3 m, utilizzando il rinforzo art. RHF002 l’interasse aumenta fino a 5 m.
Peso: 1,40 Kg/m

It is the main system component, fastens to the structure using the appropriate supports 
housed backside of the rail.
Material: extrusion of aluminium alloy 6060 T6
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: 31x31 mm section - Length: 3 or 6 m
Mounting: every 3 m; using reinforcement art. RHF002 the wheelbase increases to 5 m.
Weight: 1.40 Kg/m
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Genesi Italia, be safe.

Art. RHF021

Fermo mobile per carrello.
Mobile trolley stop.

Art. RHF008

Fermo fisso per carrello.
Fixed trolley stop.

Art. RHF006

Elemento di giunzione.
Junction piece.

Art. RHF005

Fissaggio a croce.
Cross-mounting.
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Si utilizza per impedire l’uscita accidentale del carrello di scorrimento. Si installa all'estre-
mità superiore, posizionando il fermo sulla parte posteriore del binario. L'utilizzo di due 
blocchi impedisce la rimozione della navetta dal binario.
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Lunghezza: 250 mm
Fissaggio: 4 viti M6 x 50 / Peso: 0,54 Kg

Used to prevent accidental slider trolley release. Installed to the upper end, placing the 
latch on the rear of the rail. The use of two elements prevents from removing the trolley 
from the rail.
Material: anodised aluminium 6060T6 
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Length: 250 mm
Mounting: 4 M6x50 screws / Weight: 0,54 Kg

Securail® Rails

Si utilizza per impedire l’uscita accidentale del carrello di scorrimento e consentirne l’in-
gresso su binario. Si installa alla estremità inferiore inserendo il profilo a croce nell’anima 
del binario. Il fermo mobile RHF021 è dotato di molla di chiusura. 
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Lunghezza: 250 mm
Fissaggio: 4 viti M6 x 50 / Peso: 0,54 Kg

Used to prevent accidental slider trolley release and allow rail entry. Installed on an end by 
inserting the cross profile into the centre of the rail. RHF021 mobile stops are equipped 
with closure spring. 
Material: anodised aluminium 6060-T6 
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Length: 250 mm
Mounting: 4 M6 x 50 screws / Weight: 0,54 Kg

L’elemento di giunzione viene impiegato per collegare due tratti consecutivi del binario. È 
ricavato da una estrusione d’alluminio con sezione a croce che viene innestata all’interno 
della sezione cava del binario. Si fissa tramite le viti di bloccaggio.
Materiale: alluminio anodizzato 6060-T6 
Finitura: naturale.
Dimensioni: 22 x 20,50 x 100 mm / Fissaggio: 4 viti TCEI M6 x 50 e dadi autobloccanti
Peso: 0,12 Kg

The junction piece is used to connect two consecutive rail sections by engaging it inside 
the hollow section of the rail and fastened using locking screws.
It is obtained from an aluminium cross-section extrusion. 
Material: anodised aluminium 6060 T6 
Finish: natural. / Dimensions: 22x20,50x100 mm 
Mounting: 4 M6x50 socket head screws and self-locking nut
Weight: 0,12 Kg

Il fissaggio a croce garantisce l’ancoraggio del binario ai supporti. 
Si inserisce nella parte cava dell’estrusione del binario e consente il sostegno dello stesso 
alle staffe di fissaggio.
Materiale: alluminio.
Dimensioni: 20 x 20,50x 50 mm
Fissaggio: 1 vite TE M10 x 30 mm inox con rondella grower
Peso: 0,07 Kg

Cross-mounting guarantees the rail attachement to  the structure. 
Slided into the hollow part of the rail extrusion it allows its connection to the mounting 
brackets.
Material: aluminium.
Dimensions: 20x20,50x 50 mm
Mounting: 1 M10 x 30 mm TE screw with grower washer
Weight: 0,07 Kg



140

Art. RHF010

Incrocio per binario.
Rail crossing.

Art. RHF016

Staffa di fissaggio a parete.
Wall mounting bracket.

Art. RHF017

Staffa di fissaggio a soffitto
o a pavimento.
Ceiling or floor
mounting bracket.

Art. RHF009

Sezione di entrata-uscita.
Entry-exit section. 

Binario - Securail®
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Si utilizza per effettuare il fissaggio della rotaia sulla struttura ricettiva. E’ dotata di elemen-
to a croce per innesto nell’anima del binario RHF001.
Materiale: acciaio inox AISI 304
Finitura: Naturale
Fissaggio: 1 barra filettata inox M12 x 160 e resina bi-componente
Peso: 0,58 Kg

Used for fastening Securail®  to the receiving structure. The bracket is equipped with 
cross-mounting RHF005. 
Material: AISI 304 stainless steel
Finish: Natural
Mounting: 1 M12x160 stainless steel threaded bar
Weight: 0,58 Kg

Si utilizza per effettuare un cambio di direzione di 90° consentendo all’operatore di rima-
nere sempre ancorato alla stessa navetta. Trova naturale applicazione negli impianti con 
più binari, ove essi si incrociano.
Materiale: alluminio / Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL deside-
rato. / Dimensioni: ingombro 240 x 240 x 40 mm
Fissaggio: Tramite una vite TCEI M6 x 40 per ciascun lato di innesto, tramite elemento a 
croce in dotazione / Peso: 1,70 Kg

Used to perform 90° direction changements, allowing the operator to stay anchored to the 
same trolley. Easily applied to systems with multiple rails crossing each other.
Material: aluminium
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: overall 240 x 240 x 40 mm
Mounting: By means of one M6 x 40 socket head screw for each engagement side by 
means of the provided cross component. / Weight: 1.70 Kg

Si utilizzano per fissare il binario Securail® sulla struttura ricettiva e sono appositamente 
studiate e testate con l’intero sistema. La staffa è integrata di fissaggio a croce RHF005. 
Materiale: acciaio inox AISI 304L.
Dimensioni: 145 x 50 x 35 mm. Spessore 8 mm.
Fissaggio:  barra filettata M12 e resina bi-componente
Peso: 0,43 Kg

Used for fastening Securail® to the receiving structure and especially studied, tested and 
certified with the entire system. The bracket is equipped with cross-mounting RHF005. 
Material: AISI 304L stainless steel.
Finish: natural.
Dimensions: 145 x 50 x 35 mm. ThickNess 8 mm
Mounting: 1 M12 threaded bar and dual-component resin
Weight: 0,43 Kg

Si utilizza per inserire o rimuovere il carrello dal binario in un determinato punto oppure 
quando il sistema forma un circuito chiuso.
Materiale: alluminio
Finitura: Anodizzato con possibilità di verniciatura al RAL desiderato.
Dimensioni: ingombro 400 x 90 x 40 mm
Fissaggio: Tramite due viti TCEI M6 x 40 per ciascun lato di innesto
Peso: 1,35 Kg

Used to insert or remove the trolley from the rail at a given point when the system forms 
a closed loop. 
Material: aluminium
Finish: Anodised with the possibility of painting with a desired RAL.
Dimensions: overall 400x90x40 mm
Mounting: By means of two M6x40 socket head screws for each engagement side
Weight: 1.35 kg
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Genesi Italia, be safe.

Art. RHF015

Carrello a parete per dispositivo
retrattile.
Wall trolley for retractable device.

Art. RHF011

Carrello a pavimento.
Floor trolley.

Art. LDV023

Piastra per lamiera grecata.
Plate for corrugated sheets.

Art. RHF012

Carrello a soffitto.
Ceiling trolley.
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Securail® Rails

Il carrello a pavimento scorre lungo il binario grazie alle rotelle e consente l’aggancio dell’o-
peratore tramite il gancio ad anello. L’inserimento avviene da un lato del sistema prima di 
posizionare il fermo fisso RHF008 oppure tramite il fermo mobile RHF021. Il dispositivo è 
l’elemento fondamentale per l’utilizzo del sistema a binario.
Materiale: acciaio inox AISI 304 e alluminio
Finitura: Naturale / Dimensioni: 80 x 70 x 45 mm
Peso: 0,42 Kg

The floor trolley slides along the rail thanks to its wheels and allows a single operator to 
attach to its ring hook. Insertion of trolley is done on the side of the system before posi-
tioning the fixed stop RHF008 or with the mobile stop RHF021. This device is an essential 
element for the rail system use.
Material: AISI 304 stainless steel and aluminium
Finish: Natural / Dimensions: 80x70x45 mm
Weight: 0,42 Kg

Le piastre per lamiera grecata sono componenti speciali calcolati e testati con l’intera linea 
direttamente dal produttore da utilizzare su lamiere grecate in acciaio con spessore supe-
riore ai 6/10, o alluminio di spessore almeno 10/10, Servono a sopportare i carichi che si 
sviluppano sugli elementi della linea in caso di intervento.
Materiale: acciaio inox AISI 304 / Dimensioni: 358 x 360 x 30 mm 
Interasse fissaggi: da 210 a 330 mm / Fissaggio: 16 viti speciali e guaina isolante 
adesiva / Peso: 2,00 Kg

The crimped sheets plate is a special component: calculated, tested and certified with 
the entire system directly by the manufacturer for use on steel sheets with thickness over 
6/10 or for aluminium with thickness of at least 10/10, Withstanding the loads that occur 
on system components in the event of a fall.
Material: 304 stainless steel / Dimensions: 358 x 360 x 30 mm 
Mounting wheelbase: from 210 to 330 mm / Mounting: 16 special screws with dou-
ble-sided adhesive mastic strips / Weight: 2.00 Kg

Il carrello a soffitto scorre lungo il binario grazie alle rotelle e consente l’aggancio dell’o-
peratore tramite il gancio ad anello. L’inserimento avviene da un lato del sistema prima di 
posizionare il fermo fisso RHF008 oppure tramite il fermo mobile RHF021. ll dispositivo è 
l’elemento fondamentale per l’utilizzo del sistema a binario.
Materiale: acciaio inox AISI 304 e alluminio / Finitura: Naturale
Dimensioni: 80 x 70 x 45 mm
Peso: 0,43 Kg

The ceiling trolley slides along the rail thanks to the wheels and allows a single operator to 
attach to its ring hook. Insertion of trolley is done on the side of the system before posi-
tioning the fixed stop RHF008 or with the mobile stop RHF021. This device is an essential 
element for the rail system use.
Material: AISI 304 stainless steel and aluminium / Finish: Natural
Dimensions: 80x70x45 mm
Weight: 0,43 Kg

Il carrello a parete per dispositivo retrattile scorre lungo il binario grazie alle rotelle e con-
sente l’aggancio dell’operatore tramite il gancio ad anello. L’inserimento avviene da un 
lato del sistema prima di posizionare il fermo fisso RHF008 oppure tramite il fermo mobile 
RHF021. ll dispositivo è l’elemento fondamentale per l’utilizzo del sistema a binario.
Materiale: acciaio inox AISI 304 e alluminio
Finitura: Naturale
Dimensioni: 80 x 70 x 45 mm / Peso: 0,45 Kg

The wall trolley for retractable devices slides along the rail thanks to the wheels and allows 
a single operator to attach to its ring hook. Insertion of trolley is done on the side of the 
system before positioning the fixed stop RHF008 or with the mobile stop RHF021. This 
device is an essential element for the rail system use.
Material: AISI 304 stainless steel and aluminium
Finish: Natural
Dimensions: 80 x 70 x 45 mm / Weight: 0,45 Kg
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Parapetti Allukemi Sky 
TM
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Protezione Colletiva
Collective Protection

Sistemi Verticali
Vertical System

Ancoraggi Permanenti
permanent anchors

Linea Vita Tipo C
Line Life Tipe C

Binari tipo D
Binary Tipe D

Facciate Continue
Curtians Walls
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